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Ismét a magyarzászló.
Amely nemzetnek csak halvány 

fogalma van is a tisztességről, legalább 
a vendéglátás ideje alatt, visszatartja 
magát a méregfogak csattogtatásától. 
A román nem igy gondolkodik. A bal
káni nomzetecskók egymást akarják 
felülmúlni arra nézve, hogy melyik tud 
több csínyt elkövetni, a szomszédos ha
talom türelmének kipróbálásával.

A leendő magyar király megláto
gatta Románia uralkodóját s akadt ro
mán, aki nem az eszének, hanem szen
vedelmének hallgatott tanácsára, midőn 
a magyarlobogót meggyalázta. Ismét 
volt román, mely nem volt képes annak 
értékét teltogni, hogy a szomszédos 
nagyhatalom leendő királya és császárja 
egy kicsiny nemzetet látogatásával meg
tiszteli. A vendéglátás tisztességéről 
megfeledkeztek, sárba dobták lobogón
kat, liouy újból megpecsételjék a mü
veit világnak róluk alkotott kedvezőtlen 
fogalmát.

A balkáni rakoncátlanságnak emez 
újabb bizonyítéka, nagy visszatetszést 
okozott nemcsak hazánkban, hanem min
denütt, ahol müveit nemzetek laknak. A 
megrökönyödött dac ismét a letagadás- 
hoz folyamodott. Ezt cselekszi, holott a 
tettesek szigorú megtenyitésével kellett 
volna elégtételt adni. Úgy látszik, hogy 
a belgrádi leckén sem képesek okulni 
Balkánnak szláv lakosai.

Vannak, akik nem képesek meg- 
i érteni azon gyűlölet okát, melylyel a ! 

szlávok a magyar nemzet iránt viseltet
nek. Ezt pedig könnyű megérteni. A ! 

; szlávok a magyar—osztrák birodalom i 
i legerősebb támaszát, a magyarokban 
! látják azon esetre, ha a szláv—német 

mérkőzés ideje elérkezik. Amikor biro
dalmunknak elintézni valója akadt vala
mely a balkáni érdekkel kapcsolatos 
ügyben, magyar katonákat küldtek a 
tüzbo. Ismerik már a magyar katona 
kezének járását azok, akik előtt a há- 
romszinü lobogó gyűlöletes jelvény.

Nemzetünk torkig van már a zász
lónk ellen elkövetett merényletek hosszú 
sorozatával. Ila müveit nemzet, méltó 
ellenség követne el ilyen merényletet, 
tudnánk — mit kell cselekedni. A bal
káni, nemzetiségi merénylőkkel azonban 
úgy keli eljárni, mint a vásott suhanccal, 

i akin a szép szó nem fog s aki csak a 
I vesszőtől fél. Fenyíték, példás megtorlás 
í kell ezeknek, hogy lássák, miszerint tü- 
í relmiinknek vége van. • •

Midőn a boszantó merényletek el- 
; követése, a kihívó vakmerőségek lelett 
| gondolkozunk, alig vagyunk képesek 
! annak igazi okát felismerni. — Tudjuk,
: hogy engedékenységünk nagy hiba. Azt 
: is tudjuk, hogy ez az értelmiség dolgá

ban nagyon korlátolt, lelketlen izgatók- 
tól vezetett nép, teljesülhetlen álmok 
megvalósulását reméli. Feledi a rövid

látó tudatlanság, hogy az ázsiai fenye
gető veszedelemnél, a szláv és német 
mérkőzésnél, ők kicsinyeknek bizo
nyulnak, érdekeik alig fog számításba 
épen azok részéről jönni, akikben leg
inkább bíznak.

Mi nem vagyunk képesek a romá
niai újságoknak a látogatás alkalmából 
világgá Kürtőit híreit, elhinui. Magyar- 
ország leendő királyának tudni kell kü- 
lömséget tenni a magyarzászló ellen el
követett merénylettel megrontott ven
déglátás és a hagyományos hüségeskünk 
között. Epez ezért fájna, ha ilyen ün
nepélyes alkalomkor elkövetett, súlyos 
beszámítás alá eső, merénylet csak 
azért maradna megtorolatlanul, mert a 
lotagadás mentségével akarják palástolni 
a szégyenletes bűnt.

Nem úgy, nem, ti képzelősködő 
románok. — Álmaitok a mi rovásunkra 
teljesülni nem tog. Magyarország a ma
gyaroké, melyet vérrel szerzettek őse
ink, sok küzdelem, sok porba hullt ólet 
árán tartottak meg. Ez a szent örökség, 
nagyravágyástok, ravasz fondorlataik 
prédája nem lehet, nem lesz, ha méreg- 
fogaitok a folytonos acsarkodástól tör- 
delődznek is szót.

Eljő az idő, amikor mi megálljuk 
helyeinket a vérkeresztsóg rettenetes 
tusájában. Eljő az idő, amikor a vér- 
tenger közepén ledönthetlen szirtkónt 
fog állani azon Magyarország, mely ró-

T Á R C A .

Braila és Galae.
Irta: Hlatky Schlichter Miklós. (3)

Fent nevezett két város az Alduna és 
Románia legnevezetesebb, legjelentékenyebb 
kereskedő és kikötő-városa.

Brailának fócikke a gabona, melyet az 
ittlévó és a hatalmas dokk körül elhelyezett 
elevátorokba raktároznak be.

Három féle dokkot különböztetünk meg, 
u- m : száraz, vizes és uszódokkot. Ezek 
közül leginkább a vizes dokk érdekel ben
nünket, mely egy mesterséges vízmedence, 
rnelyet a Duna táplál vízzel s oly mély, 

i a tengeri hajók is beevezhetnek s az 
elevátorok közvetlon-közelében ki, vagy bora- 

°'lás céljából kiköthetnek.
. ^ dokk vizének tükre egészen nyugodt 

a hajók nagy viharok alkalmával,
a^arnint telelésére is felhasználják.

A legtöbb közraktár elevátorral is fel
yan szerelve.

A közraktár és elevátor fogalmát bőveb
ben magyarázni nagyon hosszadalmas lenne, 
azért csak nehány szót utóbbiról. Az elevá
tor egy oly épület, mely a kikötő közvet
len-közeiében van felállítva és ki és bera
kodás, illetve transitó áruk beraktározására 
használják.

Az elevátorok oly szerkezettel bírnak, 
melyek az árut, de különösen a búzát, gabo
nát, árpát, kukoricát, rozsot, zabot a hajó 
gyomrából direkt kiszívják és a raktárba 
szállítják, vagy viszont. A szívás vagy sima, 
vízszintes k. b. fél méter széles és két hen
geren futó bórszallaggal történik, vagy füg
gőleges és kanalakkal ellátott szalagokkal. 
Á galaci elevátor szerkezete földaluti, Brailáé 
íöldfeletti. A másként alkalmasabb földalatti 
elevátor szerkezetet kevósbbó használhatóvá 
teszi a talajvíz, mely sok kárt csinál a galaci 
elevátornak.

Aratás után, midőn a nagy oláh alföld
ről és távoli vidékekről hozzák beraktáro
zás és továbbszállítás céljából a termést, a 
Braila alatti Dunának több mint fele el van 
állva a legkülönfélébb alakú és nemzetiségű 1

hajókkal, itt láthatjuk a laposfenekü görög 
vitorlásokat, orosz, görög, török, magyar, 
román, osztrák hajókat, uszájyhajókat (Schlepp- 
schiff).

Különösen nagy Braila transitó keres
kedelme. Jóllehet Braila riválisának Galac- 
nak is nagy a terménykereskedelme és szin
tén el van látva dokkal és elevátorral, 
mégis szinte elenyésző ez fakereskedelmóhaz 
képest.

A rengeteg mennyiségű transitó és import 
fa, mely Galacot úgyszólván Európa legna
gyobb faállomásává emeli, a legkülönfélébb 
vidékekről érkezik Galacba, különösen Cser- 
novicból, Erdélyből úsztatják, illetőleg a Bakau 
melletti vagy más román állami és magán 
erdőkből vasúton szállítják, valamint Orosz
országból, Besszarábiából a Pruth folyón, mely 
Galac közelében szakad a Dunába.

Fel kell említenem a galaci „Götz“-fóle 
fatelepet, mely jelenleg t részvénytársaság és 
mesésen jövedelmez. Oiiási méretei, nagy 
forgalma szinte megdöbbentő hatással van a 
szemlélőre és a legsárgább irigységgel tölti 
el ez a látvány az igaz magyar hazafi szi-

Eisler K áro ly divatáruházában rendkívül nagy választékban kaphatók
és

cipők, napernyők, keztyük, harisnyák, blousok, kocsi-takarok, stb. Parfüm  kivonat, rózsa, 
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gebben is védbástyának bizonyult, ami
dőn a bálvány, * a télhold küzdött a 
Krisztus vére által megszentelt kereszt- j 
tel. Mi a jövőbe látunk és nem vagyunk 
elvakultak, mint azok, akik a mának 
élnek, lelketlen izgatókra hallgatnak és 
szent jelvényünket meggyalázni me
részük. ___

Tűzbiztonságunk.
A Szabolcsban olvastam a műit évben 

egy felszólalást a nyíregyházi szálmáskertek 
tűzbiztonsága érdekében. Úgy hallom, hogy 
annak meg is lett a látszatja. Ez indított rá, 
hogy magam is tollat ragadjak és felhívjam 
az alispán ur figyelmét a falud állapotokra.

A jövő héten már kezdetét veszi a ga- 
bonanemiiek b< hordása, kezdetét vesz' a gé
pelés, csóplós, nyomtatás. A tapasztalat azt 
igazolja, hogy a legtöbb tüzeset ilyenkor szo
kott előfordulni s épen ezért nem tartom fe
leslegesnek, hogy az óvintézkedések tekinte
téből egyet s mást elmondok.

TJgy tudom, hogy Szabolcsvármegye 
alkotott olyan szabályrendeletet, melyszerint 
gabonakazlakat épületek közé rakni, épületek 
között gój pel csépelni nem szabad. A vár
megye eme szabályrendeletnek kellő ér
vényt is akar szerezni, mert — ha jól em
lékszem — bírságoltak is olyan gazdálkodó
kat, akik a szabályrendelet rendelkezése el
lenére, épületek közé rakták terményeiket és 
ott csépeltek.

Valóban jólesik jelezni, hogy a várme
gye, ha szabályrendeletet alkot, annak vég
rehajtása iránt intézkedik. Hiszen a legüdvö- 
sebb törvény, vagy szabályrendeletet sem ér , 
egy ütet taplót sem, ha azt nincs kinek vég- ! 
rehajtani, végrehajtását nincs kinek ellen
őrizni, A legtöbb szabályrendelet megjelenik 
a hivatalos lapban, dh a hivatalos lapot nem 
olvassa a nagyközönség mindegyike. Ki is 
doboltatja a jegyző, vagy biró, hogy a köz
érdekű szabályrendeletet pénzbüntetés terhe 
alatt lie kell tartani, de a falusi nép csak ak
kor vet ügyet a dobszóra, ha adót dobolnak, 
ha a sertésekét Szent-György nap utánra ki
tiltják a kerteken való szabadon járásból.

Ha tehát elakarja érni az elöljáróság, 
hogy a szabályrendelet betertassók, vasárnap j 
délutánra össze kell hívni a községházába i 
a falu gazdálkodóit és apróra meg kell neki j 
magyarázni, hogy mit tartalmaz a szabály- j 
rendelet. Ezt pedig kellő időben, a hordás 
megkezdése előtt kell megtenni. A múlt év
ben is fordult eset elő, hogy bizonyos gaz
dálkodót akkor figyelmeztettek, hogy házá
nak udvarára a termést behordani, ott lecsé-

vót, ha látja, hogy hová fejlődik a lenézett, J 
keleti kis balkán állam, és hol vagyunk mi, 
a nagyhatalom, az Osztrák-magyar monarkia j 
tartománya, egyik tartománya Hungária, 
(Bocsánat e kis komikumért, mely sajnos 
tragikomikum!) Es ismét egy sajnálatramóltó 
körülmény: a Götz-féle fatelep 800 munká
sának kb. 70—80 százaléka székely-magyar 
munkás. A fatelep igazgatója Koch ur, kinek 
különös köszönettel tartozik a m. kir. keleti 1 
Kereskedelmi Akadémia, hogy volt szives az 
egész telepet és annak komplikált és modern 
gépeit a legbővebben megmagyarázni és 
bemutatni. Különösen kiemelte magyarázatában 
magyar, illetőleg székely munkásainak nagy 
szorgalmát, becsületességét és munkabírását.

A kőt rivális város közül határozottan 
Galac indult nagyobb fejlődésnek, jól lehet 
jelenleg Braila a nagyobb, modernebb és 
rendezettebb kereskedő város. — Említésre 
méltó Galac hatalmas halpiaca, mely a riva 
mentén terül el. Óriási mennyiségű apró szá
rított dunaihalat, valamint nagyobb, finomabb 
halakkal látja el a Balkán és keleti államo
kat. Nagyon fontos Galac ikra (Caviár) keres

pelni nem szabad, midőn a hordás közel állt 
a befejezéshez. Ilyen eljárás nioilott az elöl
járóság nem felel meg a reá háramló köte
lességnek, mely nem ér rá a dobszót lesni, 
a községházához szabályrendeletek olvasása 
végett feljárni.

Mint mindennél, úgy e kérdésnél is az 
elöljáróság lelkiismeretességétől függ, hogy 
a szabályrendelet betartassák. A szabályren
delet betartása pedig nagyon kívánatos, ha 
az egész községet nem akarják a pusztulás 
eshetőségének kitenni. Épen ézert ismétlem, 
hogy a hordás, csóplós megkezdése előtt az 
elöljáróknak figyelmeztetni kell a közönséget, 
hogy hova szabad hordania, hol szaoad a 
termést elcsópelnie. Ha a közhirrótéíol meg
történt s mégis vannak gazdálkodók, akik a 
szabályrendelet és figyelmeztetés ellenére a 
község belterületére hordanak, ott csépelnek, 
az ilyen emberek megérdemlik, hogy szigo
rúan megbüntetve legyenek, mert az ö tu
datlanságuk, szeszélyük miatt, a mások ja 
vait a pusztulás veszélyének kitenni nem 
szabad.

De tegyük fel, hogy a termény behor- 
dását, a csóplóst illetőleg utolsó betűig be 
lesz is tartva, mégis felettébb szükséges, hogy 
a községi elöljárók minden más tekintetben 
is pontosan betartaesák a helyi viszonyok
hoz mórt óvszabályokat. Ugyanis (ödolog, j 
hogy minden község ellá'.assók tüzoltószerek- j 
kel, miden udvarban viz, lajtorja ké-zen tar- j 
tassók, hogy a tűi kiütése esetén mindazon 
eszközök rendelkezésre álljanak, melyek a 
tűzoltásra szükségesek. Ez annyival inkább 
szükséges, mert kisebb falukon fegyelmezett 
tűzoltóság nincs, moly körülménynél fogva 
legalább azon eszközökről kell gondoskodni, 
melyek által a falusi, gyakorlatlan nép is 
közremunkálhat a tűzoltásnál.

Különös gond, éber felügyelet fordítandó 
arra, hogy hordás és c-éplés alkalmával a 
cselédek, napszámosok ne dohányozzanak. 
Azért mondom, hogy különös goud és éber 
felügyelet kell eme veszélyes szokás meg- 
gátlásához, mert nem elég a dohányzást be
tiltani, mivel a tudatlan, gondatlan nép — ha 
a gazdát látja közeledni — kész az égő pi
pát a kazalba is eldugni s ha a tűz kiüt, a 
zűrzavarban alig képesek a tűz keletkezésó- 
sének valódi okát megállapítani. Ha a gazda j 
elég ügyes, ha az elöljáróság kellően szigorú 
akkor nem, hord a munkás pipát magával és 
a vigyázatlanságból származó tüzeset legjob
ban igy van kizárva.

De gyakorta tüzet csinálnak a felügye
let nélkül csatangoló gyermekek is. A szü
lők dolgoznak a mezőn, el vannak foglalva 
a ház körül, igy a gyermekek szabadjára 
vannak bocsátva, akik gyufával játszva olyan ! 
tüzeket idéznek elő, melyek egész községé- j

kedelme, mely nagymennyiségben lesz itt 
feldolgozva és mely évenkint óriási jövedel
met hajt, — sajnos — egy bécsi cégnek.

Nagy köszönettel tartozunk a budapesti 
Hoffmann S. és W. nagy export cégnek, mely 
szives volt rendelkezésünkre bocsátani Brail- 
lában Morvay urat és Galacban Blutn urat, 
ki városunk szülötte és a budapesti m. kir. 
kereskedelmi Akadémiát végezte, hogy a 
városokat, azok iparát, de különösen azok 
kereskedelmét megmagyarázzák; illetőleg be
mutassák.

Mindkét város nagyvárosi jelleggel bir, 
néhány nagyobb rendezett uttai és villamos 
vasúttal behálózva. Brailában több román 
közép- és főiskola mellett egy magyar elemi 
iskolával is találkozunk. — Mindkét várost 
díszíti egy-egy városi park, melyek igen 
szép kiterjedósüek, és csinos szökőkutakkal 
vannak díszítve. — A galaci park szépségét 
különösen emeli Romániának legnagyobb tava 
a Brates-tó, melynek északi partján tiszta 
időben világosan kivehető a Romániával 
határos Oroszország Besszarábia hegyes- 
halmos és mocsaras Duna-partjával.

két döntenek hamuba. Egészen másként volna 
a dolog, ha minden község — legalább a 
nyári nagy dologidő alatt — szigorú büntetés 
mellet elrendelné, hogy* a szülök otthonn ha
gyott gyermekeiket csatangolni és a szom
szédok gyermekeivel csoportba verődni ne 
engedjék. Természetesen e tilalom betartását 
ellenőrző közegeknek kéne az oz ügyben 
megkövetelt rend felett felügyelni.

Felhozhatnám a falukon levő nádkémé
nyeket, azt, hogy a kéményseprés ma sincs 
úgy keresztül hajtva, mint amiként tűzbizton
ságunk megkívánja.

Épen azért, mert ekópen vagyunk, 
mert a nép tudatlanságával kell itt is meg
birkóznunk, legalább az biztat, hogy van me
gyei szabáíyrendoletünk, melyet ha az elöl
járók betartatnak, nyugodtabban lehetünk a 
tüzek eshetőségét illetőleg.

Itt a nyár, következik a hordás, cséplés 
ideje, a községi elöljárók kövessenek el te
hát minden lehetőt, hogy a vármegyének 
erre vonatkozó szabályrendeletében foglaltak 
pontosan betartassanak, mert a legkisebb 
mulasztás is — kegyetlenül megbesszu hatja 
magát. Falusi gazda.
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Fest bármilyen spineket, tisztit 
női és férfi ruhákat, függönyö
ket, hímzés és napernyőket, kez- 
tyükst, pSisseroz pongyolákat, 
gyermekruhákat és fodrokat a 
legjutányosabb árban

Tőke és munkarészvények.
Az iskolaév bezárulása után ismét fel

színre került a páiya kérdése. Sajnosán ta
pasztaljuk azonban, hogy igen s:;k helyen 
lekicsinylik Nyíregyházán, az ipart és keres
kedelmet. Hogy mennyire máskép fogják 
fel külföldön a kézimunka értékét, élénken 
bizonyítja az, hogy a francia kormány meg
bízásából Briand miniszter törvényjavaslatot 
dolgozott ki, amolv szerint a jövőben Fran
ciaországban keletkező uj ipari részvénytár
saságoknak két fajta részvényeken kell ala
pulniuk. Tőkerészvényeken és munkarész- 
vényeken. Az alapelv az, hogy minden mun
kásnak legyen egy munkarószvónye és napi- 
bótónek arányában részesedjék az a tiszta 
üzleti haszonban és legyen helyük és sza
vazatuk az igazgatóság ülésein is. Ezáltal a 
munkás érdektársa lesz a tökének és nem 
napszámosa és a vállalat sikerének önkén
tes közreműködője. A munkás és munkaadó 
érdekének ilyen módon való egygyéolvasz- 

j tása biztosítja a vállalat céljának és érdeké
nek az emberek között lehetséges legnagyobb 

j együttműködését.
Briand módszerének előnyei vannak a 

részvényes és a munkás nézőpontjából egy
aránt. A részvényesnek egyenes érdeke, 
hogy az igazgatóság ülésein tapasztalt, jártas 
és érdekelt szakemberek résztvegyenek. 
Azáltal, hogy a munkás részesedik az üzleti 
haszonban, önként törekedni fog arra, hogy 
az üzem minél eredményesebb legyen. Az 
üzletvezetésben való részvétel utján pedig 
alkalma lesz megismerni annak nehézségeit és 
óvakodni fog indokolatlan módon megaka
dályozni a vállalat sikerét.

| Ez előnyök mellett a munkás számára 
1 meghozza ama változásokat, melyekért a

i Előrehaladott idény miatt napernyők, S T E R N  S á n d o r ,
férfi Tourista Ingek mélyen leszállított áthág, úri, női, divatára üzletében. Pazonyi u. 2.
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munkásság egy  évszázad óta hareot viv. 
Szociális helyzetét teljesen átalakítja. Mivel 
nyereség osztalékát napibórónek arányában 
kapja, ez pedig használhatóságától lügg, lel- 
Uiismerotesen fog dolgozui. Különösen ked- 
veZö morális hatással lesz az a körülmény, 
hogy a munkás találmánya nem irigységet  
fog kelteni társaiban, hanem közbecsülóst 
fog számára szerezni, mivel a vállalat ered
ményeiben a munkástársak is részesednek.

Üzletemet épít
kezéseim m iatt 
id e ig len ese n  a 
„Ve rseny-á ruház ‘‘ 

cégeibe bo
rzéin át.
Ungár Lipót.

bel} 
1 }

vége !

Séta a városban.
— A dalegylet hattyúdala. — Ne engedjétek Sólymos- 
syhoz a kisdedeket! — Salamoni Ítélet a rendőrségen. 

(Megesett eset.) —

Dic.ö múltú Dalegyletünkröl 
Szomorú, bántó hir kering 
Csak egy nótája van még hátra 
A szállongó hírek szerint:
Hattyúdala, melynek utolsó 
Akkordjával mint oldott kéve  
Széthull a dalosok csapatja 
S a sok szép dalnak vége  .
Így szól a hir, de hihetetlen,
Hogy ez valóban igy legyen ! 
Nyíregyháza dalegylet nélkül? 
Pirulhatnánk e szégyenen !
S miért ütött a kedvetlenség 
Az egylet keblében tanyát?
Talán mert egy-kót ünnepségen 
Kellő méltánylást nem talált ?
Mert nyáridén, mikor lakóink 
Úgy sincseaek idehaza 
A pártfogás a múlthoz képest 
Igen csekély, igen laza ?
Hisz’ holt szezonnak nem hiába 
Nevezték ám el a n y a ra t!
A publikum a szóllőkhen jár 
Vagy a gyümölcsös fák alatt.
A díszterembe nem igen megy 
Szép holdvilágos éjszakán,
Úgy számit, hogy majd elmulathat 
Télen a dalosok dalán.
Ne bántsa hát dalosainkat 
A nem várt egykét balsiker,
Ha „idejében* fáradoznak,
Az elvetett mag majd kikel.
Csak bizalom, kedv és kitartás 
S majd jönnek újra szebb napok,
A fényes győzelem jegyében 
Csengenek még a szép dalok.
Csak meg ne oldják azt a kévét !
Keserű volna az a vád,
Hogy városunk önnön kezével 
Végzi ki ekként önmagát.
Azt mondanák a városunkról,
Hogy úgy halad csak mint a rák : 
Hátrafelé ! Művészetéért 
Sajnálja egy-két garasát.
Kiőre hát, az uj é le tre !
No halljuk azt a hattyúdalt 
Ne építsék meg Nyíregyházán  

___ A nótának a ravatalt!

XXX

Solvmossy Eleknek 
Nincsen nyugodalma:
Leányaink’, ifjaink’
Színészeknek csalja.
Mintha nem volna már 
Szinészgyárunk e lég !
Nyíregyházára is 
Rávetette szemét.
Csalja Dobreczenbe 
Az ábrándozókai,
Hol ménkű nagy tandijt 
Markába lerónak,
Aztán egy-két évig 
Pár verset szavalnak 
És vagy hazajönnek 
Vagy ott éhen halnak.
Mert kenyeret nem ád 
Aztán a „tanár ur“
A hölgy, meg az ifjú 
Ugyancsak eíámul,
Amikor hiába 
Vár a szerződésre,
Amit bizony nem kap 
A régi színész se.
Lányaink, fiaink,
Hát fel ne üljetek !|
Gyógyuljon ki minden 
Ilyen lelki beteg!
Maradjatok itthon 
Az anyátok mellett,
A szinésxiskola 
Csak romlásba kerget.
Nem használ másnak, csak 
Solymossy Eleknek,
Aki szívesen ád 
Nyugtát a feleknek.

*
Egy urhölgy a minap
— Nem említek nevet —
Lélekszakadva a 
Rendőrségre siet.
Ijedezve, ájuldozva 
Ahogy történt, előhozza
A rettentő esetet,
Amely vele megesett.
„Esteledett . . . ágyvetósre 
A hálóba térek,
Gyufát gyújtok s elszódülök,
Amikor szétnézek.
Kifosztva a hálószoba,
Ágyneműmnek semmi nyoma !
Cipóm, ruhám, karpereeem 
Csak kutatom, csak keresem ;
Sehol semmi, mind elvitte 
Valami cudar egyén 
Nem maradt más ingóságom 
Csak egy eldugott edény.
Rendőr urak szaladjanak,
Itt járhat a kertek alatt,
Csípjék el öt, siessenek,
Vagy mondják meg, hegy mit tegyek ?* 
„Hogy mit tegyen? — mond a rendőr 
Bajszát bölcsen megpödörve,
Mig az urhölgy esdve, riva 
Felbámul a nyugodt fóré.
— Hogy mit tegyen ? Más tanácsot 
Tisztót Nagysád nem adhatok :
Menjen haza s máskor aztán
Be kő zárni az ablakot!*

HÍREK.
Áthelyezés. A z igazságügyminister Szücsy  

Gyula me/öcsáthi betóíszcrkesztö bírót kis- 
várdára, Steinbárczer Alajost pedig onnan 
MozöC'áthra helyezte át.

A főispán Bohus Gvula kéki anyakönyv
vezető helyettest állásától felmentette.

Ui állás. Kótajban segédjegyzői állás 
üresedett meg. Pályázni aug. 3 áig lehet, a 
^Íacvt^c norlhr 4-én lösz megtartva.

Kitüntetés, ó  felsége a király Geduly 
Gyula államvasuti igazgatónak, Geduly Hen
rik helybeli lelkész bátyjának, a mozgósítás 
alkalmánál kifejtett tevékenységéért a ma
gyar nemességet, felsötömösi elönévvel ado
mányozta.

Képzőművészet Nyíregyházán. A váro
sunkban időző Barász Miklós akadémiai jó- 
nevii festőt két barátja Balassa Miklós festő 
és Balázs Ferenc szobrászművészek látogat
ták meg és miután szintén Párisba szándé
koznak, itt marad városunkban őszig ai  
egész kis művész kolónia. Balassa Máris csi
nált néhány nagyon szép helyi részletet. 
Balázs pedig egy igen érdekes relief-port- 
rait-t készít egy előkelő helybeli úrnőről.
Felesleges említenünk, hogy Barász Miklós 
el van halmozva rendelésekkel.

A török fökonsulátus Budapestről kö
zölte gazdasági egyesületünkkel, hogy kor
mányának kikiüdöttei Szabolcsmegyóben is 
meg fognak jelenni hátas és tüzérségnek al
kalmas lovak vásárlása céljából.

Adomány. Vietorisz István 2 koronát 
adott a rendőri önsegélyző egyletnek, me
lyért ezúton mond köszönetét a vezetőség.

Árlejtések- Kisvárda község a Rákóczi 
utca mindkét oldalát ki akarja köveztetni. 
Ajánlatok jul. 28-őig adhatók be. Kótaj pe
dig furott kutakra tart f. hó 27-én árlejtést.

Kalászfehéredés oka. Nemcsak Szabolcs- 
vármegyében. de az ország csaknem minden 
vidékén ószieltók a kalász fehéredést, mely 
miatt a gazdasági egyesületek óvintézkedé
sek iránt felírtak a kormányhoz. Most a 
rovartani állomás megnyugtatássul azt Írja, 
hogy a kalászfehóredést a tavaszi fagyok 
utóhatásának lehet betudni.

A bortörvény népszerű ismertetését ki
adta a földművelésügyi minister, melyet in
gyen küld meg a papoknak és tanítóknak, 
ha azt levelező-lapon kérik.

Egyenleg. Akik folyó hó 10-én Fiumé- 
ben tartózkodtak, felírhatták volna f-ul, 
Magyarország népesedésének javára, hogy 
aznap az Ultónia 91 magyar utast hozott 
haza, de harmadnap — következett volna rá 
mert az Ultonia 1300 magyarral indult az 
Ígéret földjére.

Elragadt lovak- Bálint Mihály báiintbo- 
kori lakos lovai szombaton elragadtak a vá
sárosokkal tele leró Buzatéren és a vélet
lennek lehet csak köszöni, hogy halálos sze
rencsétlenséget nem okoztak. A téren való 
ösize-vissza való futkosás után neki szalad
tak a Kis Sámuel kerítésének, melyet ki- 
döntöttek.

Pálinkamérgezés. A kisvárdai esethez 
hasonló történt Fazekasvarsándon, ahol Roz- 
gán Péter halotti tóron páiinkamérgezés foly
tán négyen meghaltak.

A nyíregyházi törvényszéknél négy heti 
pályázati idővel irnoki állás üresesedetl meg.

Orvosi állás üresedett meg a nagykál- 
lói elmegyógyintézetnél. Pályázni aug. 7-ig 
lehet.

Véres verekedés színhelye volt vasárnap 
a megyeház-utca, a mikor Garat János al- 
végesi legeny amiért többed magával a zöld
ségtéri korcsmában rendezett felvégesi bálra 
bemerészkedett menni, ellenfelei hosszas em
bervadászat után elfogták és véresre verték.

A szalmafonó kiállítás alkalmából a deb
receni kereskedelmi és iparkamara meleg
hangú levélben fejezte ki köszönetét a fenn
tartó város és a tanfolyam vezetősége előtt.

Betéíszerkesztés. Vaja és Gr községek, 
betétei elkészültek és az érdeklődők által 
megtekimhetók.

Meglőtt ember Kellemetlen kalandja 
akadt a napokban Fedor András klártanyai 
lakosnak, akire az utcán egy ismeretlen em
ber szóváltásból kifolyólag lövöldözött. Fedort 
egy golyó kezén e! is találta.

X
X
X‘m  W  l i .  0  H* K O fiN  íG i
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A földmlvelósügyi miniszter felhívja a 
szabolcsmegyei gazdálkodókat, hogy 3 és fél 
évnél idősebb ménlovaikat behozzák meg
vétel céljából.

A legtöbb adót fizetők névjegyzékének 
összeállítását az alispán elrendelte, melyet 
a községek aug. lő-ig tartoznak teljesíteni.

A kereskedelemügyi minister a búj—tisza- 
berceli ut folytatását képező ttszai komp 
vámszedési jogát engedélyezte.

Nyilvános köszönet. A nyíregyházi könyv- 
nyomdászok e hó 3-án tartott táncmulatságán 
jegyeiket megváltották a következők: Borbély 
Sámuel, Jóba László, dr. Meskó László, Tóth 
Sándor 10 — 10 koronával, Friedmann Ernő 
5 kor., Sipos Árpád 3 kor., Sípos Lajos 3 kor., 
Vajda Dezső 2 kor., Britz Miksa 1 kor. 40 
fillér. Felillfizettek : Urbán Ferenc 2 koronát, 
Faragó János, Hován János, Kardos Pál, 
Lyachovics Sándor, Palombi Gábor, Szilvássy 
Mihálynó 1—1 kor. Andercs Endre, Feldmann 
Ferencnó, Grünfeld József, Győry Mihály, 
Házi István, Lényey Dezső, Marozsányi Gyula, 
özv. Nagy Miklósné, N. N., özv. Repkai 
Jánosné, Sipos Györgynó, özv. Tóth Gáborné, 
Vietórisz Pál 60—60 fillér. Moskovits Friduska 
40 fillér. Adamovits Pál, Egri Gyula, N. N.,
N. N., Tamasovszky József 20—20 fillért. — 
Fogadják úgy a jegyeiket megváltók, mint 
a szives feltílfizetók ezúton is hálás köszö- 
netilnket. — Valamint köszönetét mondunk 
Borbély Sámuel és Jóba László nyomda- 
tulajdonos uraknak az általuk díjtalanul át
engedett nyomtatványokért. A rendezőség.

Az égő Róma Néró császár idejében, a 
Rókacsapda és még ezeken kívül sok gyö
nyörű újdonság kerül bemutatásra az Apolló
ban. Előadások mint rendesen.

A nyíregyházi főgimnasium tornatanárt 
keres. Javadalma : 2000 korona. Pályázatok a 
kormányzótanácshoz f. hó 21-éig külden
dők be.

Bérbeadás. Romocsahász vadászati jo
gát aug. 1-én, Nyirkéres pedig 2-án adja 6 
évre bérbe.

Betörés. Hétfőre virradólag Gubányi 
János rendőr egy gyufaszál felgyulását vette 
észre. Rosszat sejtve vizsgálat alá vette a 
környéket és észre vette, hogy a Barzó 
György hentesboitja felett az ablak ki van 
nyitva. Kiáltásaira azonban semmiféle választ 
nem kapott. Az előhívott tulajdonos jelenlé
tében azután Nagy Imre rendőrbiztos behatolt 
a sötét helyiségbe és a felvillanó gyufa fé
nyénél rávetette magát a támadásra készülő 
betörőre. A tettes bevallotta, hogy öt Mun
kácsi Gyulának hívják. Másnap a jó madár 
amikor az ügyészség egy börtönőrre! a fog
házba akarta kisértetni megugrott, csakhogy 
az utcán járókelők elfogták.

Követendő példa. Gáván Olchváry Pál 
bnzgólkodása folytán önkéntes tűzoltó egye
sület alakult, ami nagy mértékben fokozza 
a község tűzbiztonságait.

Leütött ember. Duleba István napszá
most e napokban a Kossuth utca végén 
orozva ismeretlen ember leütötte.

Közgyűlés. A nyíregyházi dalárda f. hó 
18 án a városházán közgyűlést tart.

Vasutas mulatság. A "vasutasok arról ne
vezetesek, hogy egyfolytában 24 óráig szok
tak szolgálni. A szombati mulatság pedig

beigazolta, hogy mulatságban is kibírják ők 
a maguk huszonnégy óráját. Régen nem ta
pasztalt kedélyesség jeilamei'e a vasutasok 
nyíregyházi kerületének szombati nyári tánc- 
estélyét, amelyen elóg szép számú közön
ség vett részt.

Halálozások. Folyó hó 13-án meghalt 
városunkban Zuckor Henrik nagybirtokos 66 
éves korában. Halálának hírére a pénzinté
zetek és társaskörök kitűzték gyásziobogó- 
jukat, mert az elhalt tevékeny részt vett 
létesítésükben. Temetése f. hó 15 ón nagy 
részvét mellett ment végbe. — Szokolay 
Árpád nyugalmazott törvényszéki írnok f. hó
11-én meghalt 70 éves korában Nyíregyhá
zán. — Rui>a Endre volt ág. ev. tanítót 59 
éves korában bekövetkezett elhalálozása foly
tán f. hó 16-án temették városunkban.

A katonaügyosztály felhívása. A Boszni
ában, Hercegovinában és Dalmáciában elhe
lyezett közös hadseregbeli csapatok és inté
zetekhez, valamint a haditengerészethez O 
cs. és ap. kir. Felségének 1908. évi novem
ber 3 ról, illetve 1909. évi március 15-rő! 
kelt legfelsőbb elhatározásai alapján. A szerb 
konfliktus miatt a létszám kiegészítés céljá
ból tényleges katonai szolgálatra behívott, 
illetőleg visszatartott tartalékosok és póttar
talékosok gyámok nélkül maradt családjai 
az 1882. évi XI. törvénycikk rendelkezései 
értelmében segélyben részesülnek. — Érde
keltek {elhivatnak, hogy oz ügyben a vá
rosi katonai ügyosztályban haladéktalanul 
megjelenjenek.

A pincérek estélye. A nyíregyházi pin
cérek Jóbarát asztaltársasága f. hó 12-én a 
Jurás-féle vendéglő összes helyiségében ren
dezte nyári mulatságát. Ezen estély iránt 
nagyon érdeklődtem, ami nem is csoda, 
amikor a Jóbarátok asztaltársaságáról Ó3 an
nak jótékonyságáról már olyan sok szépet 
hallottam. Tagjai éjjel-nappal a közönség 
érdekében nehéz szolgálatokat végeznek s 
ennek dacára megoszlik róluk és egyesüle
tükről a vélemény. Nagyon örülök, hogy 
estélyükön részt vettem, mert az összejöve
telükön csakis az asztaltársaság tagjai vettek 
részt, ami feszóiyezetlen kellemes hangula
ton biztosított a családtagjaikkal együtt 
megjelenteknek. Öröm volt nézni, amikor 
egymást testvéri szeretettel fogadták és 
egymás családtagjait a legnagyobb tisztelet
ben részesítették. Igen szép jelenet volt, 
amidőn titkáruk Lengyel Nándor a bizottság 
nevében az elnök nejének Ender Imrénónek 
szép csokrot nyújtott át. — Ugyancsak szép 
csokorral lepték meg az egyesület buzgó 
pénztárnokának Silberstein Sámuelnek a ne
jét is. 10 órakor kezdetét vette a tánc, Löftler 
Ernő rendezése mellett, melyhez az ingyen 
zenét a Bandi és Bakai egyesitett zenekara 
szolgáltatta.

Felülfizetések: Friedman M. 5, Brémer S. 
(Bártfa) 3, Részv. serfőzde (Kőbánya) 10, Steril 
H. 3, Guttman S 6. F. J. 2, Klein S., 3, Kiss 
K. 4, Guttman J. 5, Kiss T. E. 2. Gabulya M. 
3. Löffler K (Debrecen) 5, Grósz Ödön 5, Radó 
I 4, Scbvarcz A. 4. Novotny R. 1, Habetter L, 
(Fiume) 5. Kovács J. 2, Lamencdorf S. 2, Mé
száros L 2, Ketlner G 5, özv. Utlreich V.-né 
2, Glűck M. 2, Kuhn M. 10, Krausz Zs. 2, 
Gábor A 1, Schvarc E. 4, Prok £. 1, Basher

L. 1, Dud ics J. 1, Juhász E 4, Hauzer Gy. 12, 
Dr. Goldman J. 4, Haas R. (Debrecen) 5, Ve- 
csernyik E. 5, Kohn I ,  Kiss Gy, Roth S., 
Kandel I., Fürst A. 1 — 1, Horváth J. 3, Orosz 
N. 2, Heimlich R. 1, Roth S. (bodegás) 2, 
Kroh J. 3, Klóin H. 2. Met/.ner B 5, Grün- 
val A., Jéger Z s . Gorzsáz J., Matolcsy P., Ka- 
fár F. 1 — 1, Rublicky M. 4, Guncel J. 1, Hal
mos M. 4, Schönfeld A. 3, Margulesz N, 3, 
Bodnár P., Grűnspáu A , Szabó I., özv. Sipos 
Gy.-né 1 — 1, Klein H. 3, Mogyorós. I. 5, Hohe 
V. 5, Ganzfried N. (Ungvár 1., Schubert I. 5, 
Bleuer J. 4, Stern N. 5, Haas Gy. 6, Eigner 
K., Dr. Várady Zs., Wirtschaffter O , Ungár B.
2—2, Friedmann H. 6, Kramer S , Erdei Kál
mán, Maleskevits J. 1—1, Deutscli L., Herceg 
K., Csiky E. 2 - 2 ,  Freukel D. 2, N. N. 5. Fried 
S, 4, Szalai I. 2, Prager K. 3, Berényi L. (Mis
kolc), Burző Gy., Silberstein S., Braun J., En
der I., Spieler J. 5—5, Jurás Lajos 10, özv. 
Biederman S.-né 2 koronát, Herskovits 1, 60, 
Bottka K., Battáry N., Moskovszky E. 40—40 
fillért.

Tombolatárgyakat ajándékoztak : Törley 
Pezsgőgyár, Littke Pezsgrgyár, Kohn testvérek 
(Kassa), Szt.-Lukács fürdő-vállalat, Rublicki M , 
Hibjáu S. utóda, André Gy., Wasserman 3.,
S. Hoftmau A., Mecner B.. Mogyoróssy I„ 
Wohlgemuth Bernat, Halmos M, Brüll S, Eig
ner K„ Deutsch J., Kleiman G„ Sümerstein 
S.-né, Schubert I„ Schatz L., Ferenci-f. könyvk. 
Nebenmayer A., Rátvay J„ Schleiffer V., En
der I., Fried S., Braun J., Dudics J., Spieler J., 
Rot.li S„ Kovács Zs , Stern S„ Kiss K., Sil
berstein 3., Fischbein S., és Lengyel Nándor.

Úgy a felülfizetök, mint a tombolatár
gyakat ajándékozók fogadják a rendezőség 
leghálásabb köszönetét.

Szilágyi és Díszkant miskolci gépgyáros 
cég kitűnő könyökszerkezetü és viznyo- 
másu borsajtóira, valamint legújabb „Villám* 
centrifugális bogyózó és zúzógépére felhívjuk 
olvasóink figyelmét. Kiemelendő különösen 
a cég által feltalált és készített Rákóczy, 
Kincsem és Hegyalja borsajtók, nemkülönben 
a nagyüzemü préseléshez készített Rákócy- 
keltős kosaru sajtók, melynél a régi világ 

■ fából készített prése zseniálisan egyesítve 
van a modern toeknika vívmányaival. A saj
tók felső része acél, alsó része faszerkezet. 
Ennélfogva a must seholsem érintkezik vas
részekkel, hanem csak a fával, ami a must 
színét, izét, zamatját nem befolyásolja. A tör
kölyt som kell összevagdalni, hanem kisebb 
darabokban is könnyen kilehet venni. Az 
1901. évi temesvári, az 1902. évi egri és po
zsonyi II. mezőgazdasági, az 1906. évi nagy
váradi és az 1907. évi pécsi országos kiállí
táson a cég horsajtói első díjjal, arany 
éremmel s díszoklevéllel lettek kitüntetve. 
A cég ingyenes árjegyzékét kívánatra min
den érdeklődőnek megküldi.

Hét tanitót keres a nyíregyházi ág. ev. 
egyház a tanyai iskoláihoz, 1100 korona fize
téssel. A kérvények jul. 24-ig adhatók be.

A világhírű F. L. P. védjegyű férfi és női cipő
ket készítő gyár az ország minden nagyobb városáb an 
csakis egy cégét biz meg azok elárusitásával. Ezen 
kizárólagos képviseletet városunkban Friedmann S. 
Sándor clpökereskedőnek sikerült elnyernie, ahol 
ezen utólérhetetlen kitűnő minőségű cipők már űost is 
kaphatók.

Ajánlja dúsan felszerelt, kizárólagos szőnyegáru raktárát,
1 -i m  ^  ^  a i rm X. »  a a. a Í r  íV í v* tyM Í r  n  yt Á n  1 ̂  /"v n i  ^ Á Ir

9j 7 «/ V—J f

_________ __________ mindennemű szőnyegek, függönyök, ágy- és asztalterítők,
Nagyraktár vízmentes kerti ernyők- linóleumok, gyökérszőnyegek, valódi besztercebányai gyapot- , 

bői gyönyörű színekben. pokrócok a legolcsóbb árakban beszerezhetők. — Ugyanott j
Telelőn 138. Telefon 138. Cgy teljesen jókarban levő b e te g -to ló k o c si jutányos árban eladó. ]

£ \  Sérvbajosok
Ij&l A a Blumberg-fóle
jj y  Sér* v-acá ró
•íH§ i beszerzését, mely uj találmány minden ed- 

edigisérvkötőt felülmúl, 16 koronától feljebb.
Lágyéksérvkötók 6 K-tól feljebb a legfiuomabbig. 
Haskötők Kózsmárszky tanár szerint minden árban. 
Haviköteszek 2 koronától feljebb.

Suspensorok 56 fill.-től feljebb.

Betegápolási cikkeket ere
deti gyári árban szállít

f S  t t  cpr-v y» a  Í r  tucatja 2 koronától feljebb 
V ö Z i C l  v A .  a lehető legfinomabbig.

Ir r ig a to r o k  2 K 40 fii. feljebb w 
G ö r c s é r h a r is n y á k  órtágulás ellen 3 K. 

60 fillértől feljebb. Újdonság!!! Varrás 
ólküli gummi harisnya !! !

BLUMBERG JÚZ8EF
orthop. kötszerósz Nyíregyháza. 

Telefon szám 96.



„ S Z A B O L C S 51909. juiiuü 17.

C S A l i N O K
Ott túl a rácson . . .

Irta: Balázs Ferenc.
Most, araikor a modern bűnügyi regé

nyek aranykorát éljük, nekem is eszembe 
•u't e<*y rég megtörtént história. Fiatal gye
rekek voltunk, tele ambícióval, nemes törek
véssel, színes álommal és kedólylyel. Egész 
súlyával nehezedett ránk a mindennapi élet. 
Elképzelhetetlen csalafintaságokkal kaparin
tottuk meg a „kosztol" és „kvártélyt*. Nem 
jrnám meg, ha ma történt volna, de most 
már nem szégyenlem, — nevetek rajta és 
emlékezem, sajnálva azokat az időket, mikor 
még nem égett a körmünkre az érvénye
sülés iránti hajlam. ♦

Valami kis osztozványhoz jutottam, né
hány száz korona volt az egész. Nem tudtam 
örülni a kókhasu bankóknak, csak forgattam 
őket; mintha kínai levelek lettek volna . . .
A kollegáim kitörő örömmel üdvözöltek, mit 
én fanyar mosolylyal fogadtam. De mikor a 
kávéházban fizettem és az első százforintos
ból adtak vissza, (mert akkor még nem volt 
korona értékű papír) majd kiugrottam a 
bőrömből. Még akkor este kimentem a gróf 
Toleky-térre és vásároltam egy pár széket, 
asztalt és egy öreg „chaise-longo-*ot s csak 
akkor jutott eszembe, hogy még nincs „mű
termem*, mikor el kellett volna azokat szál
lítanom. Másnap egész nap lakást kerestem 
s végre a Mária-utcában a mágnás-paloták 
közé beékelve találtam egy alacsony sárga 
házat. Megnéztem, U cai két ablakos, föld
szinti szoba, konyha, hosszú sötét folyosó, 
piszkos faiak. Ócska kopott, semmitmondó 
szürkeség mindenütt. Nagyon tetszett. Még 
ma sem szeretem az uj házat. Van benne 
valami rideg, valami visszataszító. Szóval 
szeretem mindazt, aminek múltja van de ne- j 
mes értelemben.

Másnap behurcolkodtam s a lakást egy 
fél évre kifizettem. Mondanom sem kell, hogy , 
a ropogós papiros nem sokáig ropogott ná- ! 
lám. — Beköszöntött a Bohémia keservesebb 
oldala és amikor már azon gondolkoztam, 
hogy mit tegyek pénzzé, bevágták az aj
tómat.

— Szervusz ! — kiáltotta el egy stentori 
hang s a kővetkező pillanatban ég és föld 
között lebegtem s a tagjaim csak úgy csi
korogtak, mint egy rozoga gálya, a mely 
viharos tengerre száll.

Lajos volt a festő.
— Na mit csinálsz? — kérdém.
— Éhes vagyok.
— Én is — feleltem szomorúan.
— Hát adj valamit ennem.
— Barátom ! En is ennék valamit.
— Hát nincs?
— Hát van ?
— Hideg is van itt.
— Hát bizony nekem sincs melegem — 

feleltem szomorúan.
— Hát mért nem fütsz be ?
— Mivel ?
— Mivel ?! . . . Hát mi vagy te ? Mág

nás, bankár, fíiszerkereskedó ? tüzeld fel ezt 
a sok rozoga széket,

— Neked van igazad! — feleltem s 
néhány pillanat múlva már a ropogó tűz 
mellett melengettem összegómberedett tag
jaimat. Kisebb lett a baj, nem fáztam, de 
annál intenzivebben éreztem az éhséget. — 
Tanácskoztunk, hogyan lehetne pénzt sze- 
rezni, anélkül, hogy reményünk lett volna a 
legcsekélyebb eredményre is. Már már bele
nyugodtunk a megváltozhatatlanba, mikor 
valaki megkopogtatta az ablakot. Odafutot- 
tam, Dezső volt. — Intettem neki, hogy 
jöjjön be.

— Szervusztok ! Pszt . .  . Egy szót sem. 
Kivett a zsebéből egy csomagot. Fellélegzet
tünk. Azt hittük, hogy enni való. Neki ro
hantunk, felbontottuk. Egy gallér, egy pár 
kézelő, egy festék törő, egy csomag pipa
dohány, egy pipaszurkáló és egy darab 
gumi lógszeszcső került ki belőle, melyet 
Dezső törlő guminak szokott használni.

(Vége köv.)

Felelős szerkesztő és laptulajdono3 :
HLATKY-SCHLICHTER GYULA.

Ház eladás.
Az ág. h. cvang. egyház ajánlati 

verseny utján eladja az eddig iskolának 
használt Uj-utca 19. számú házat este i
ket. (Az úgynevezett Buzatóri iskola 
épületet.)

Venni szándékozók Írásbeli ajánla
taikat 500 korona bánatpénzzel együtt
a folyó 1909. évi augusztus hó 14-én
délelőtt 11  óráig adják be az egyház 
pénztári hivatalába, ahol a teltételek 
megtekinthetők és ajánlati mintalapok is 
kaphatók.

Nyíregyháza, 1909. julius 8.

A z e g y h á z  e ln ö k s é g e .

Órák és ékszerek, valódi ezüst, chinai és 
angol ezüst dísztárgyak, evő eszközök, alkalmi 
ajándékul igen jutányosán és felelősség mel
lett beszerezhetők Vrabecz órás- és éksze
résznél, Nyíregyháza. Iskola-utca 8.

Menyasszonyok és vőlegények, vala
mint Debreczenen keresztül utazók és arany 
ezüst és ékszer ajándéktárgyak beszerzése 
előtt állók figyelmét felhívjuk a Löfkovits 
Arthur és Társa arany, ezüst, óra és ék
szeráru üzletére, mely Magyarországon a 
legnagyobb s Debreczeuben a Piac-utcán 
van. —

• • • M N M H N i m
Klein Hermán női- és férfi- divat üzletét 

a Tokaji utcán a Hohe-fóle cukrászda mellett 
(Erdey ház)ujonunan berendezve megnyitotta.

Szabolcs vármegye és a vidék egyetlen 
elegánsan, fővárosi Ízléssel beren

dezett 1

Arany
ezüst

ékszer
A A c m i l l í í  kévekötő zsinog-gép- 
j y ^ C I I l i i  1 C1  olaj, Tavotta kenőcs,
gépfog-dobsin és minden a gépjavításhoz 
szükséges cikkek. „Eredeti Vermorel 
E kla ir„O rn elia ,"  „Atilla,, „Hun
gáriád „Gyöngyharmat" és Uni-
yersal permetezők — szorosan álló és 

kivehető szólkazánnal.
sodronyfonat és tüske

ó r a

Kerítés huzal bármily mennyi
ség rak- \ 7 i l l « n \ 7 csonSö fö!sze‘ 
táron. V relések, —

favilla, kaszanyól, íalapát stb. stb, 
Valamint minden a vasszakmába vágó

d k a legolcsóbb áron
kaphatók:

vaskereskedőnól 
Nyíregyházán.

(„Korona*-ópüOt, Pazonyi-utca.)

Sándor Rezső
Nyíregyháza, Városház-u. 3. 

Kernek csiszolású brilliant ékszerek. 
12 és 6 személyes ezüst éteszközök. 
Alkalmi ajándékok í 3 próbás ezüst 

és chinaezüstböl.
Kitűnő minőségű órák.

/
Óriási választék.

Szolid árak. 
Óra és ékszerjavitások.

^ ü s d d b d ic A jb b b b ^
m

1907. évi pécsi kiállításon arany
érem és díszoklevél.

1901. temesvári kiállítás. I. díj dísz
oklevél. 1902. oszágos gazdasági ki
állítás Pozsony, I. díj, aranyérem.
1902. borászati kiállítás Eger, I. dij, 
díszoklevél és aranyérem. 1906.

Nagyvárad ; I. dij, díszoklevél.

B o rsa jtó k
legújabb rendszerű, könyökszerkezsíi 

„Kossuth", „Kincsem", „Hegyalja1, „Acéior- 
sós", a magyar bortermelők legkedveltebb 

borsajtói.

Legújabb rendszerű viznyomásu (hydralikus)
kettős kosaru sajtók

nagyüzemü préseléshez.
Sajtóink főelönye: A must sehal sem ri ntkezik vas- 
részekkel! Egyszerű kezelés! Óriási erőkifejtés! A 
törköly egy darabban és könnyen kivehető! Egy em

ber által könnyen kezelhető!
Szölözuzók é s  Bogyózók. „Villám" legújabb 

centrifugális bogyózó- és  zúzógépek.

SZILAGYI is DISKANT piyára Miskolc.
Árjegyzék ingyen.
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BORBÉLY SÁMUEL
Nyíregyháza. — Városháza-épület.

A nagyforgalom teszi lehetőié akis 
haszonnal való árusítást!

Könyv *• papirkereskedés
— Telefon 140. —

Előforduló szükséglete esetén el ne mu
lassza megtekinteni dús választékú raktáramat 
ima- és énekes könyvek, szépirodalmi és dísz- 
művek, iskolai és közhasznú könyvek, levet- 
és irópapir, irodaszerek. Mérnöki és építésze i 
cikkel. Olaj-, aquarell- és vizfestékek, ecsetek. 
Fényképészeti cikkek! üzleti könyvek, jegyző 
könyvek s minden e szakba vágó cikkek . 
Baktár túlhalinozás miatt a levélpapírok 

gyári árban arusittatnak.

KÖNYVNYOMDA.
■ "  —  Telefon 182. —

SzabolcsTármeeye, továbbá Nyiresj háza 
r. t. város szerződött nyomtatváuy szállítója. 
A „SZABOLCS4* politikai lap, az „EVANGÉ
LIKUS ÓBÁLLÓ*4 egyházi és társadalmi he
tilap a „TOKAJ és YIDÉKE“  társadalmi es 
közgazdasági hetilap szerződött nyomdája. 
Községi jegyzői, ügyvédi és más közhaszna 
nyomtatványok

nagy raktára.
Könyvkötészet,

hol minden e szakba vágó munkák szépen, 
'jól, gyorsra és szolid árak mellett

készülnek.
Elsőrendű szakerők 1 Szolid árszimitás!

Tessék árajánlatot kérni !

t i

LICHTMANN VILMOS
cég ajánlja

N y ír e g y h á z á n , S z é c h e n y i - t é r
3 .  SZa saját házánál épült, dúsan fel
szerelt gépraktárát, mindennemű külön
leges — l e g k e d v e l t e b b  — g a z 
d a s á g i  g é p e k  é s  g ő z e k é k
beszerzésére.

Nemkülönben: sok évi — és te
kintélyes — összeköttetései folytán kü
lön, jelzálogbanki ügyosztályt vezet in
gatlanokra nyújtandó legelőnyösebb 
törleszteses kölcsönök megszerzésére, 
birtokok eladása, parcellázása, és 

ilyenek bérbeadási ügyvitelére.

ELISMERT LEGHIRE5F.BÍ
CSÉPLŐ KÉSZLETEK

TELJESJQTÁLto
Ü Z E M B E N  
B Á R M IK O R  
MEGTEK  
HETÖK

C,
yV5*.-tv*

ELSŐRENDŰ
’SZIVÓ&ÁZTELEPöf 

ÜZEMKÖLTSÉG. 
LÓERŐ DRÁNKINT 
K8. U -2 FILLÉR 

ÜZEMZAVAROK KIZÁRVA. 
ÁRJE6YZÉK INGYEN.

TÖBB MILLIÚ KORONA
20-30-40-50-65 évi

tö r le s z té s re

O L C S Ó  K A M A T
mellett kiadatik földbirtokra, 

házra és kezességre.

Kölcsönök már

5 0 0  KORONÁTÓL
kezdve folyósíthatok.

Jíagy kamatú kölcsönök

L

kamatú kölcsönre konvertáltatnak.

Bárkinek szívesen ad felvilágo
sítást

HARTSTEIN BANK V .
NYÍREGYHÁZÁN 

Szécliényi-tér 8.
(Mandel Emil-féle ház.)

-r* a - ■

A n  r  I C  O  FÜLE ÁLLAMI FELÜGYELET 
b L L t O  ALATT ÁLLÓ KÖZÉPISKOLAI

FIÚ INTERNATUS
JÓKAI-UTCa 8. DEBRECEN JÓKAI-U. 8

M I I
Ezen intézetbe felvétetnek mindazon 

növendékek, kik Debreczen bármely 
középiskoláját (gimnázium, reál, pol
gári, kereskedelmi) látogatják. Modern 
berendezés, külön tágas, egészséges 
háló-, étkező- és tanulótermek. Villany- 
világítás, fürdőszoba. Korlátolt szám. 
Szigorú felügyelet és tanulásbeli el
lenőrzés. Elsőrendű tanerők. Kitűnő 
referenciák. Mérsékelt ár. Prospektus

a i  igazgatóság.
sál szolgál

Bámulatos hatása van
már 2—3 

napi használat után a L á n y i - f é l e

L1L101ITE J- ŐREINEK. S
eltünteti a szeplöt, májtoltot, pattanásokat 
és a bőrt bársonysimává és üdévé teszi. 

1 tégely ára 1 korona.
1 drb LÜJoiutej-szappan 1 korona.

1 üveg Lányi liiíoiulej niosdóvú 1 K 20 f 
1 doboz Hona pouder <0 filllér.

L á n y
K a p h a t ó :

i D e z s ő
„Magyar Korona" gyógyszertárában

Városház-tér és Iskola-utca sarkán.

Gramophon áruház
Pazonyi-u. (Tahy-ház.)

Legjobb minőségű gramophonok, 
különféle lemezek raktáron, nagyválasz
tékban, kedvező ré s z le tf iz e té s re
kaphatók. — Lemezek előnyös csere 
mellett váltatnak. Ugyancsak minden
féle kellékek kaphatók és javítások 
gyorsan eszközöltetnek.

Tisztelettel:
Gramophon áruház :

Stern Hermán.

Mister Székely
fogtechnikai műterme

'0 0 3 3B̂RIDGE 
.WORI

Í ^ C C ^ J
Amerika i  k ü lö n le g e s s é g e k : mü 
fogakban, fogsorokbao. a ra n y  fog- .  ,
koronák és hídmunkákban.  S zá j -  
padlás  nélküli fogak. J a v í t á s o k  
é s  régi fogsorok á ta l a k í t á s a .

3*" F o g o rv o s  u ra k  
r é s ié r e  is  elfogad ZS>*1 

szakboii  m ao k ák a t

V á ro s h á z -u tc a  9.

Kérem ti címet megőrizni,

Szőlőbirtokosok
Tisztelettel értesítem az érdeklődőket, hogy nálam kaphatók a ^jutányosabb 

árakban esetleg részletfizetésre is a legjobb gyártmányú F a v o r it , G y ö n g y h a rm a t, 
K o ro n a  s a mindezeket felülmúló

eredeti A ttila ,:£;"!«* *
É c la i r  \  e r m o r e l  s z o l-  valamint az ezekhez szükséges és e-etleg hiányzó per- 

löpermctezö gépek nietezö részek. A permetezéshez szükséges r.t'íiahúnes
és rézgálic legelőnyösebben elsőrendű minőségben szintén beszerezhető.

. Teljes tisztelettel .
Telefon m  szí;ni. YYasserman Sámuel.

*5.ifi
n
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Állandó butorkiállitás

G lű c k  J e n ő  b ú to r á r u h á z á b a n ,
N y íre g y h á zá n , P a zonyá-utca  10. s z .

Minden vevőnek saját érdekében áll, hogy bútor szükségletét addig be ne sze- O rézzé, mig a nálam levő legnagyobb választékú, tulhalmozott mennyiségű és legszo
lidabb kivitelű izleses, részben saját kószitmónyü h á ló -, e b é d lő -, s z a lo n - és 
luxus bútoraimat meg nem tekinti, mely alkalommal az igen tisztelt vovóközönség 
meggyőződhetik, hogy ü z le te m  b á r m e ly ik  f ő v á r o s i n a g y k e re s k e d ő 
vel is  a v e r s e n y t  m in d e n k o r  k iá ll ja . Cégem szolid, pontos és legjutá- 

_. nyosabb árai folytán már eddig is a legjobb hírnévnek örvend. Hivatkozva ismét a 
g  tulhalmozott raktári készletre, mely alkalommal az összes raktáron lóvó bútoraimat

g bámulatos olcsó áron árusítom.
O  „ Teljes tisztelettel:
O  A ré z -, vas- és h a jlíto tt fa -
8  h u tort gyári árban árusítom .
OOOg»OOOOOOöOOO<X)OQCK)OOÖOÖTOOOOOOp5

Árverési hirdetmény.
Alulirt tömeggondnok közhírré teszi, hogy 

vb. Altmann Jenő csődtömegéhez tartozó, a 
csödleltár 1 — 7. t. a. felvett, összesen 240 
koronára becsült boltberendezés, u. m. :

3 drb. fenyőfa áruasztal esztergályozott 
cukortartóval.

1 drb. nyitott állvány 28 fiókkal.
1 drb. nyitott állvány ferslógból össze- 

ál 1 itva.
1 drb. asztali tizedes mérleg 4 drb

s uiyal.
1 d b. petróleum tartó.
A csődválasztmány határozata folytán egy 

tömegben nyilvános árverésen eladatik. Az ár
verés megtartására határnapul 1909, év julius 
hó 22. napjának d e. 11 órája alulirt tömeg- 
gondnok hivatalos helyiségébe kitilzetik (Tisza
iak) mikor is a fentebb felsorolt áruk a leg
többet Ígérőnek a vételár azonnali lefizetésének 
kötelezettsége mellett eladatnak.

Az árverés tárgyát képező ingóságok va
gyonbukott üzlethelyiségében Tiszalök Sarkadi- 
féle ház bármikor megtekinthetők.

A megvett tárgyak azonnal átveendők.
A csődválasztmány értük semmiféle szavatos
ságon nem vállal. A vétel és átadással járó 
költségek a vevőt terhelik.

Tiszalök, 1909. julius hó 14.
Bagdy Imre, ügyvéd, 

tömeggondnok.

Maláta Bak-sör
Schönborn-Buchhsim Gróf

=  sörfőzdéjének készítm énye. =

Ezen rendkívül kellemes izü üdítő 
ital egyszersmint kitűnő szer álmatlan- 
ság, idegesség, emésztési zavarok 
és étvágytalanság ellen, ajánlható 
továbbá vérszegényeknek és iábba- 
dozó betegeknek, valamint a gyen
geség különböző nemei ellen, végre 
igen fontos szoptató nőknél.

Kapható helyben a Schönborn-Bnch- 
heim gróf sörraktárában, Városház-utca 
10., minden kávéimban és nagyobb 
üzletben.

Telefon 183. szám.
J h  Ju  ÁjLJkdkt.Éudb-.iíkí Á JkeJL

Sírkövek
t i z  s z á z a 

l é k k a l  
:: o lc s ó b b  :: 

mint bárhol.
Goldberger Dávid  

N yíregyháza , 
Kótaji-u. 5. sz,

jk jL Á iÁ irÉ & Á'iái

H irdetések  
ju tányos árön  

fe lvé te tn ek  a 

kiadóhivatalban .

AiOn mélyen tisztelt gazdák, kik fű k a s z á ló  és kévekBtfi a r a tó ,  
g é p e k e t óhajtanak vásárolni, s a j á t  érdekükben kérjenek prospektust

KMSSEY-HARRIJ

k év e k ö tő ,
IASSEY-HARRIS _ rMr. MA5SEY-HARRIS

fűkaszáló, aratósépekrSI.

i  H a r t o í l e n  I k iv i i !  ! ^
E A S S E Y -H á R R IS  C0IFANY, TORONTO,

ésrakacierikai íükasrálo- és sratógsp̂ yir.
! I ! A  világ iegszslidabb gyártm ánya ! I !
verérképriseu: Komsieia Gyula Sándor V., A iíx o tm án y -u tcz a  23

9  Vtizols. A* i j y n í k ö k  n to a  n ia o ssn a k .

Közvetlen kéruszőskőd éaek képeinek, "íSatJj

a#

* I

*■;
o ;í -
Ff

a*5 f 
V »
5 {ff; .a :a > a-sis 1

L A Y T O N  &  S H U T T L E W O R T H  ®
B u d n p e u t ,  V Á o s e i - í í ^ r t s l  < 5 0 .

ált aí a árxk rsttiett ajiftluu>k.

Locomoblí és gőzcséplőgépek,
sztlm akazelozók, jtrf;Afly-cséptö?Aj>eS(, lő b e re  - ceApiők, 

ttntste-fostM c, k en ko tyazök , kasz i lö -  és  *rat6f;ép»k, 
**én«gyüjtflk, bo ronák , s o r v s tS ^ é p a k , P lá n é i \r 

kapAlók, »z»c»k«ve*ők, ré p a v ig é k , kukoricza- 
m orzse tök , darálók, őrlőm alm ok, eg y e tem es 

•o zé l-ek ék , 2 -  é t  3  -vasú ekék  ée  rr.ind*^
•fyéfc g-azdatéfl gépek.

SS*?.

Képviselete Nyíregyházán Májerszky Barnabás gépgyárosnál.

m *' = = = =  = = =
L e g tö k é le te s e b b !

Szilárd szerke
zet. — Könnyű 
::: kezelés. ::: 
Kívánatra díj
talanul bemu- 
:::: tatjuk. ::::

Megtekint
hető BRITZ 
Miksa nrnál,

Nyíregyházán
Iskola-u. 3.

— -szar*.

Lukács és 
Schwarcz
BUDAPEST, 

Váci-körűt 60.

Kényelmes 
részletfize

tésre is kap
ható.

teljesen látható irásu

í r ó g é p .
rAísak.T
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gépgyár
vas és tömöntőde részvénytársaság

Szombathely-Budapest
VI. kér. Yáczi-körut 61. sz.

1 Legrégibb motorgyár. Alapítva lS50-ben,

a,
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Benzin- és szivógázmotorok gyára.

Malomépitészet, vízimalom berendezések.
Benzin-cséplökészletek 3 lócrejiitöl 16 lóerőig. Benzin, 
stabil motorok 1-100 lIP*ig. Szivógázmotorok 6-120 HP-lg. 
Faszén, koksz és antraczit tüzelésére berendezve, 
szerelve és üzembe átadva. Olajgyártási gépek, borsajtók, 

és mindennemű mezőgazdasági gépek gyára.

Kedvező árak és fizetési feltételek.
Árjegyzék ingyen

K épviselők  kerestetnek.

wü i m 
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’rrxX CÖ

Szabolcsvármegye legnagyobb ff

bútoráruháza
N y i r e o M n i i ,  a

xxmmm
m

Legújabb stüii palis- 
sander, mahagóni és 
fényezett háló és ebédlő 
berendezések. A n g o l  
úri- és női sálon gar
nitúrák. Ebédlő divá- 
I ~ l1 nyok.

_  m
~  I

Megfelelő árak. Pontos kiszolgálás.

Lefkovits Zsigmond.
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S ÍR K Ö V E K  I« § !  g x
i f i  @sf ff*- s
EB*’ ©  mindenféle alakban és nagyságban ©

J  1  le g o lc s ó b b  árak  2
m ^  mellett kaphatók:

1 FOHRBR ZSIGMOND FIAINÁL $
& NylregyJiáziín,
^  V á rm o g y e h á z -u tc z a  5 -5 d ik  scá m « m

til ^  
ü*-

Uj divat üzlet.
Van szerencsém a mélyen t. közön

ség szives tudomására hozni/ hogy

íéríi, I  divat, rövídárn és t é z i n l a
üzletemet Pazonyi-utca 6. szám alól 
Tokaji-utca 4. szám alá, a volt Toszter 
cukrászda mellett teljesen újonnan be
rendezve nyitottam meg.

Raktáron tartok
mindenféle férfi- és női fehér- 
nemüeket, zsebkendők, haris
nyák, legújabb divatu övék, 
csipke, batisBt, selyem és zep- 
hir blousok és zsipfonok, to
vábbá a legújabb divatu színes 
és fekete selyem ernyők és 

mindenféle ruhadiszeket. 
Szabókellékekben nagy választék.

A m. t, közönség szives pártfogá
s t  kéjre maradtam

tcdjes tisztelettel

K L E IN  H E R M Á N
divat üzlete.

Tokaji-utca 4. Erdélyi-féle ház.

.•  * * ♦ !#l « * '•íl*! •!
____________ _______m m

Jki JuídksJknÁ

B é ly e g z ő k e t , keletbélyegzőket príma 
gummiból fél óra alatt koszit Klafter Ignác 
ruggyanta bélyegzőgyára Nyíregyháza- 
Pazonyl-ut 9 — Nyomtatványok ízléses kivi
telben olcsón készíttetnek könyvnyomdájában

üt lenül n m g

legjobb börfinomitó, úgyszintén 

szeplöelleni óvszer. Mindenhol 

kapható.
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Ajánlja a legújabb angol ruha vásznait, madaira hímzett kelméit 
gyönyörű Idus- és ruhaselymek, delinek minden színben,

valódi angol m osózefirek és fra n c ia  b a ttisztok . 

Nagy választékban gyapjú szövetek úri és fiú ö ltönyökre,

leszállított o l c s ó  árakban.
Tisztelettel: KreislerSimon.

t ó

fii
fii
+J
M
M
fii
t ó

M9
tó

tó

M9

NYOMATOTT BORBÉLY SÁMUEL KÖNYVNYOMDÁJÁBAN NYÍREGYHÁZÁN.
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